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AHHOTaN M

B cTaTbe paccMaTpHBarOTCS 0COOEHHOCTH MCTIOMb30BaHHUS PUTYaIbHBIX MOTUBOB B TBOPUECTBE UCC/Ie0BaTess KeJIbTCKUX
muoB Pobepra I'peiiBca. IlepeuricieHbl ocHOBHBIE paboTel PobGepra I'pefiBca, KOTOpbIE TOATBEP)KAAIOT, UTO IHCATENb
SIBIIETCST MHOTOTPAHHBIM W TaJaHT/IMBLIM TMCaTesieM, OCTaBMBLIEro mocse cebs Gorarefilliee JUTEpaTypHOE HacC/Ieue.
OTMeuaeTcsl, UTO B pe3y/bTaTe M3ydyeHWs KeJbTCKON Mudosorur PobepT I'peliBC MHTepNpeTHPOBAA WX B CBOMX paboTax.
IMoguepkuBaercs, uto mnog BaussHUEM el k. @peiisepa Pobept ['peliBc cuurans, 4To B OCHOBe MU(OB JI€XaT PUTYasbl,
CoBepllaeMble [PEBHUMHU KesbTaMu. IIpuBefieHbl NpUMephbl U3 KPUTHUECKUX U I03THUeckux pabor Pobepra IpeliBca, B
KOTOPBIX aBTOD ONMCHIBAET IIPOBeZEHNEe PUTYasoB M OOPSIOB y PEBHUX KelbTOB. AHA/IU3 XY[OKECTBEHHBIX U KPUTUYECKUX
paboTr PoGepra I'pefiBca yka3sbiBaeT, UTO PUTYyasbl, onucbiBaeMblie PobGeprom I'peiiBcOM, OpUrMHAIBLHO WHTEPIIPETUPYHOTCS
U TIaresabHO pacummdpobiBatoTes. [loguepkuBaercsi, uto PoGept I'pefiBC WHTEprpeTHpOBAa Mardueckde, penuruo3Hble
L|epeMOHHa/IbHbIe PUTYa/Ibl, KOTOPbIe COBEPILAIMCh APEBHUMHU KeJIbTaMHU C OTIpe/ie/ieHHOH LieJbio.
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Abstract

The article examines the specifics of the use of ritual motifs in the work of the researcher of Celtic myths, Robert Graves.
The main works of Robert Graves are listed, which confirm that the writer is a versatile and talented author, who left behind a
rich literary heritage. It is noted that as a result of his study of Celtic mythology, Robert Graves interpreted them in his works.
It is emphasised that under the influence of J. Frazer's ideas, Robert Graves believed that the myths were based on rituals
performed by the Ancient Celts. Examples are given from the critical and poetic works of Robert Graves, in which the author
describes the performance of rituals and rites of the Ancient Celts. The analysis of Robert Graves' artistic and critical works
indicates that the rituals described by Robert Graves are originally interpreted and carefully deciphered. It is emphasised that
Robert Graves interpreted magical, religious ceremonial rituals that were performed by the Ancient Celts for a specific
purpose.
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Beepenue

3acnyru Pobepra I'peiiBca nepes MUPOBOH UTepaTypol oueBUHbI 1 MHOr000OpasHs! U, 10 NpaBy, OH CYUTAETCSl aBTOPOM
MHOTOUHC/IEHHBIX OoraTefillinX MarepuasioB II0 WHTEpIpeTaldd KeJbTCKUX MU(GOB. DTOMY CrIOCOOCTBOBa/IO H3yuyeHHe
PoGeprom I'peiiBcOM Ke/lbTCKOW JIUTepaTyphl, HacbIleHHOW BOIEOHBIMY JiereHJaMd U TNpeJaHusMH, B OCHOBE KOTODBIX,
ocoboe MecTo OTBOAWTCS OOpsijaM M pHUTyajaM JpeBHUX KenbToB. OOpsiibl U PHUTyasbl He TOJBKO TPUBJIEKANId BHUMaHHe
PoGepra I'peiiBca, HO W SBJSIOTCI OOBEKTOM H3y4YeHUs] MarepuasioB MHQOJOTHM JPEBHUX KeJbTOB COBpeMeHHBIMH
WCCTIeZIOBaTe ISIMU.

AXTyanbHOCTb JAaHHOM CTaThy 00YyC/IOB/IeHAa HECKONMBKUMH (hakTopamu. Bo-mepBbIX, B MOC/eAHee BPeMsi BO3POC UHTEPEC
yyTaresneil K MUGONIOTHUeCKUM NPOU3BELEHUsIM, BO-BTOPBIX, UMeHHO B MHUpoTBopuecTBe Pobepra I'peiiBca MHTepripeTarys
00psiZIOB U DUTYa/IOB [IPeBHUX KebTOB HOCUT CBOeOOpasHbIM M OpUrMHa/IbHBIM XapakTep, B-TpeTbuX — paboTel PobGepra
IpefiBca 10 W3yueHHIO APEeBHUX KeJBTCKUX TPafULMi sIBSETCS BaKHbIM U OeClieHHbIM HMCTOYHHKOM [JIsi UMTaTenedl u
COBpeMeHHBIX UccrefoBaTeneil MUuGoB.

Llenb craTey — W3yunTh OCOOEHHOCTH (YHKLMOHUPOBAHUS W UWHTEPNpeTALM DHUTYaJOoB U OOpSIOB KeIbTCKOH
muororuy B MucoteopuectBe Pobepra I'peiiBca.

WccnenoBaHue TIpOBOAWMTCS HAa  OCHOBe — C/AEAYIOIIMX TOAXOJOB W METOZOB: HMCTOPUKO-Omorpaduyeckui,
COIOCTaBUTE/bHBIN aHa/Iu3.

OcHOBHBIe pe3y/IbTaThl

PoGept TI'peiiec (1895-1985) wW3BeCTHBIM AQHIIMHACKUN ITHCATe/b, 03T, IMEPEBOJUMK, MHUGMOKPHUTHK, HCC/Ie0BaTe/lh
KeJILTCKOH MUQOJIOTHH, OCTAaBUBILIKKM 0Ooratoe Hacjieiye, KOTOPOE TIO/b3YeTCs TOMy/ISIPHOCTBI0O M CBOeoOpasueMm.
MHorouucsieHHOe TBopuecTBo PobepTa I'peiiBca oTimnuaeTcst pa3HooOpa3ueM >KaHPOB M TeMAaTUKU. BCEMMPHO M3BECTHBI €ro
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pomanbl «I, Claudius» («5, KnaBauii»), «Claudius the God» («boxectBeHHbi Kmapgmii»), «Count Belisarius» «I'pad
Benu3zapuii», coopaukn paccka3oB «Collected Short Stories» («/30paHHBIE KOPOTKHE paccKasbl»), MO3TUYECKHUE COOPHUKU
«/136panHbIe cTUXoTBOpeHUs», «Good-Bye to All That» («IIpoiaii, Bce 3T0»), KHUTHM UCTOPUKO-MU(OIOTHUECKOTO XapaKTepa
«The Golden Flees» («3onotoe pyHo»), «Greek Myths» («I'peueckue Mudsi»), coopHuku ctuxorBopenuii «Collected Poems»
(«/30paHHbBIe CTUXOTBOPEHUS»), KpuTrueckue paboTsl «On English Poetry» («O6 anrnuiickoii no3sumn»), «Oxford Addresses
on Poetry» («K anrnuiickoii mo3suu ot Okcdopza»), nepeBogsl «Homer’s Daughter» («loub T'omepa»), «Rubaiyyat of Omar
Khayaam» («Pybatiatel Omapa XatisiMma») u ipyrue padoThl.

OpurnHainbHOCTE pabor PobGepra I'pefiBca 3akimrouaeTcss B TOM, YTO B HHUX OTP&KAIOTCS INIyOOKHe HCCI/Ie[0BaHUS
MarepuasoB JpeBHel MUGOIOTHY U CBOeoOpa3Has MHTepIIpeTaLys TPaJuLiui U 00bIuaeB KelnbTCKoU Mudosioruu. Ha co3nanue
cobcTBeHHbIX pabor mo mudonorun Pobepra I'peiiBca mobyzuna ero yB/ledeHHOCTb JPEBHUMH Mu(aMM, B YaCTHOCTH,
KeJIbTCKOIM MUposorveii. Ha nHTepriperanyio KelnbTCKUX MUAGOB B TIPO3e, M033UM, a M03/Hee B CO3laHUU (PyHJaMeHTalbHOTO
MU OKPUTHUECKOTO HcciefioBanust «besnass BoruHs: vicropuueckasi rpaMMarika 1Mo3Thdecko mudosnorun» (1948) noBnusm
nzlen 3THorpacda U pesUruoBesa, UCC/IeioBaTesIss Marud U pelvryy, aBropa ¢yH/jaMeHTalIbHOrO TpyJa «3010Tasi BeTBb» [IK.
Dpeiisepa.

TeopuecTBO PobGepra ['peliBca rozBeprasocs aHamMM3y He TOJBKO B TPyZax 3apybexHbIX nccienoBarenedd (k. XappucoH,
@.M. KopHdopg, k. Kamnbesnn), Ho u B paborax A.A. Taxo-I'ogu, A.C. Ko3nogsa, T.B. Illagpunoii, 3.K. I>karapoBoti u fip.

MHeHus1 HcciefioBatesell OTHOCHUTeNsHO TBopuectBa Pobepra I'peliBca pacxofwmch, OFHM YKasblBaMd Ha
«OJHOCTOPOHHOCTb», M Ha «HEIO0C/Ie/|0BaTe/IbHOCTb» B M3/I0KEHUW CBOeH KOHLIEMLMM, W, WHOIJA, JaXe Ha «IIyTaHUIy» B
BbIBOZIaX. Jlpyrue yueHsle roBopusu o I'peliBce, kak 06 06pa3oBaHHOM HcCC/Ie/joBaTesie — MHTepIIpeTaTope MU(OB, BHeCLIEro
«HEIOBTOPUMYIO» U «OPUTHMHAIBHYIO» JIENTY B MHUPOBYIO JUTeparypy. Tem He MeHee Bce orMeuand, uto Pobept I'peiiBc,
cniepys TpagumsaM putyamictoB k. dpaszepa, A.B. Kyka, @.M. Kopudopzaa, k. XappucoH, 3.P. [loazaca u Ap., ykasbiBaa Ha
CBs3b MHU(A C PUTYaJbHBIMA W OOPSIIOBBIMU [IeHCTBUSIMU APEBHUX Ofed. ITy MbICAb mognepkuBaeT A.A. Taxo-Togu B
nocnecnoBun k pabore Pobepra I'peitBca «Mudbl [IpeBHeit I'peljun»: «u/ied aHITIMHACKUX YUEHBIX, TPeJCTAaBUTENeN Tak
Ha3biBaeMoH KeMOpHKCKOH LIKOJIBI, OKa3a/y B IVIaHe pa3paboTKU KyJIBTOBBIX 00PsZIOB HECOMHEHHYIO NOAJepKKy [pefiBcy»
[3].

Tanant Pobepra I'peiiBca kKak Mu(OTBOpLA, U OPUTMHANBHOCTL €r0 paboT 3aK/IYaeTcs B TOM, YTO B HHUX OTPasKalOTCs
rny0oKUe HCCIef0BaHUsl M CBOeoOpasHasi MHTepIIpeTalsl TpajuLui 1 obblyaeB KelbTcKoM Mudosoruu. IloaTBepxieHrneM
5TOMY SIB/SIFOTCSI HEOAHOKpaTHble IIOChUIAHWSI Ha wucciefoBaHusl [K.XapprcoH, KoTopasi yTBep)KJaeT IVIaBeHCTBYHOLjee
MOJIOKeHHe pUTyasa MO OTHOLIEHWI0 K Mudy M BOCIpUSITHE CJIoBa B KauecTBe Koppensta oOpsimoBoro feiictBa [12];
@.M.KopHbopga OTHOCHTE/IBHO PUTYa/bHBIX KODHEHM TPOMCXOXKEHUsI aTTUUeCKOM KOMeJWH, a TakKKe MPOUCXOKIAEHHUH U
3aBUCUMOCTH (prsocodun OT puTyanbHbIX Tpagunuii [9]; k. Kamrbesnna, HaXoAUBIIETOCs TIO/, BUSHAEM FOHTHAaHCKUX H7IeH.
Vcronp30BaB B KauecTBe OTHPaBHOM Touku upjero k. dpeiizepa o cxofcTBe Muda U pyTyasa, yKa3aHHbIE BbIIe KPUTHKH
MIPUILUTA K BBIBOAY O BO3MOYXHOCTH PaCCMOTPEHMsI COOTHOIIIEHUSI PUTYasla U Xy/[0’Ke CTBEHHOT'O TTPOM3BeIeH s, UTO MT03BOJIHIIO
VM 3aK/IF0YUTh, UTO MU( — 3TO HU UTO MHOE, KaK «paccKas, CBSI3aHHbBIN C pUTyaoM», T.e. puTyaibHbIi TekeT [13, C. 117].

O0cyxpaeHue

ITpesxzie ueM MPUCTYIIUTH K aHa/IN3y UCII0/Ib30BaHUs 00psiZoB U puTyasioB B paborax Pobepra I'peiiBca, ocTaHOBHUMCS Ha
orpe/iesieHNH TIOHSATUHN «00psi» U «pUTya». IIoHSATHE «pUTya/l» UMeeT MHOTO OIIpeZe/leHHi U TeCHO CBsI3aHO C TPaJULIMSIMU
U KY/JbTypOH, KOTODBIMHM O0jafanyd JIFOAW W TiepeflaBad WX W3 TIOKOJeHWs B TOKOJieHHWe. B COBpeMEeHHOM CjioBape
WHOCTPaHHBIX CJIOB YKA3bIBAETCSI, UTO PUTYas IIPOMCXOJUT OT JIATHHCKOTO ritualis oOpszoBbIii 1 03HaYaeT:

1) COBOKYITHOCTb 1 YCTaHOB/IEHHBIHM MOPSJOK 00PsIOBLIX /1eMCTBHI NPH COBEPIIEHNH KaKOTO-JI. PeJTUTHO3HOTO aKTa;

2) BbIpabOTaHHBIN OOBIUAEM WM YCTAHOBJIEHHBIM TIOPSIIOK COBEPLIEHUs Yero-i.; LiepeMoHuan; 3 6uod. CTaHAApTHBINA
CUTHAJIbHBIN TTOBEJIeHYeCKUH aKT, UCII0/b3yeMblii )KUBOTHBIMU TTPY 001jeHuH ApyT ¢ apyrom» [7, C. 533].

C.J1. OxxeroB B c/10Bape pyCCKOTO s13bIKa IIpefjiaraeT ciefyrollee orpezie/ieHue TEpPMUHOB «PUTyal» U «o0psif»: «Putyan
— TIOpsiIoK OOpSZIOBBIX [eHCTBUI IPU COBEpLIEHWH KaKOro-HUOy[b peMrho3HOTO akTa», a «00psi — COBOKYITHOCTb
yCTaHOBJ/IEHHBIX 00bIYaeM [eliCTBUI, B KOTOPBIX BBINOJHSIOTCS KaKye-HUOY/b, peIMIUO3Hble TPeJCTaBIeHNsl WIN ObITOBBIE
Tpagurum» [5, C. 672].

SnumkIoneans «CUMBOJIBI, 3HAKH, 3MO/IeMbl» CBSI3bIBaeT PUTYal CO «CTEPEOTHITHOW TOC/Ie0BaTeNbHOCTEIO eHCTBHI».
ITo MHEHHIO aBTOPOB, COBPEMEHHbBIE U [IPEBHUE PUTYaslbl «CUMBOJIMUHBI», «TIPH3BaHbI M06eAuTh 6eC(hOpMEHHOCTh BPEMEHN,
«YYaCTHUKU PUTyaja OLIYLIAIOT, UTO 3TO PyOeX, 3a KOTOPbIM HAUMHAETCs KAUeCTBEHHO JIPyrasi KU3Hb», «PUTYas TO3BOJISIET
YyeJIoOBeKy OTPeIINTHCS OT MTOBCeAHEeBHOU PyTUHBI» [6, C. 494].

P. Konymnns B pabore «IIporpaMMa Teopuy puUTyasia MHTEPaKIUK» TTHUIIET: «B IIMPOKOM CMBIC/Ie UHIVBU, U €CTh LIeToYKa
puTyasioB uHTepakiuii. OH rpezcTap/sieT co60M 0Ca/[OK CUTYALU B3aUMO/IEMCTBYS B MPOLLJIOM U OJ[HOBPEMEHHO KOMITOHEHT
Kak7I0M HOBO# cutyarmu» [4, C. 29].

TepMUHBI «PUTYa» U «00psig» KaXKyTCS CHHOHMMHUHbIMM. HO Ha Hall B3IVIsi, OHM B3alMOCBSI3aHBI, MOTOMY YTO
puTyasibHas Tpolieflypa He MOXeT ObITh MpoBefieHa 6e3 00psAZoB, TPeOyOIUX COO/IOEHUsT YCTAHOBAEHHBIX TPAJULIUN U
npaBu/1. TakuM 06pa3oM, Mbl MOXKEM YTBEDXK[ATh, UTO PUTYaIbl CUMBOJIMUHBI M 00s13aTe/IbHO COTIPOBOXKAAIOTCS 06psiiaMu, a
00psiZBl, B CBOIO OUepe/ib, CKIA/IbIBAOTCS U TIEPEAAOTCS MOC/IeYIOIMM MOKOJEHUSIMHU TTPeAbIAYIIUMH.

Kenbrckast KyabTypa U IuTepaTypa, Takke BeKaMu Tepe/laBalrch U3 YCT B yCTa U COXPaHW/INCh B HECKOBKUX BapyaHTax.
VismMeHeHUsIM TIOJBEPIVIMCH KeIbTCKUe HMeHa cOOCTBeHHbIe, reorpaduueckre Ha3BaHus. COIIaCHO UCTOYHMKAM U3 KeJIbTCKOM
MHUQOJIOTHH, PUTYasibl Y KeJbTOB COBEPIIAIUCh B «MaruueCKue» Mepyuofbl, COBMA/AIOIMMH, Yallle BCEro, C MpasfHUKaMHU U
3HaYMMBIMH A/ KenbToB coObITHsIMU. Hanbonee m3BecTHBle O0KeCTBaMH, KOTOPBHIM TOKJIOHSUIMCh KeJbThI siB/sttoTCsl bazo,
Bbpan, bpurugz, Jany, JIyr, Moppuran, Tapanuc, 33yc.

PoGepr IpeiiBc cBs3biBaeT putyambl U Mubpbl. OH CcydTaeT, YTO «MHUGBI SBSIOTCA TOUHBIM BOCIPOHW3BeJeHUEM
PeMrro3HbIX 00bIYaeB WK COOBITUH U JOCTATOUHO JOCTOBEPHBI C MCTOPUYECKOW TOUKH 3DEeHHs], CTOWT JIMIb TMO3HATh WX
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SI3bIK U C/leJIaTh JOMYIIEHWs Ha OIIMOKW B HallMCaHWY, HA HEMOHMMAHWE MCUE3HYBLIMX PUTYaloOB U Hen3DeXHbIe TIOMPAaBKU
HPaBCTBEHHOT'0 W/ MOJIUTHYECKOro xapakrepa» [1, C. 12].

VI3 MHOrOUMC/IeHHBIX TIPeArochlIoK obpaijeHuss Pobepra I'peliBca K MHTeprpeTaliy pUTYanoB M OOpsiiOB KelbTOB
C/leflyeT BbIJ|e/IUTh ClleflyIolllee:

1) TIpexae BCero 3To >KeJaHWe U BO3MOKHOCTH PobepTa I'peiiBca ¢ /eTCTBa M3yuaTh UCTOPUIO, JPEBHIOI0 MHUQOIOTHIO,
BKJ/TIOUAOLIYIO B ce0si TPaJULIMK ¥ 00bIUar JPEBHUX KeJIbTOB.

2) BymsiHue upeit k. ®Ppeifsepa, KOTOpBIM yKas3blBal Ha CXOACTBO MHda W pHUTyana, COOTHOLIEHHe pUTyala M
Xy[,0’KeCTBEHHOTI'0 [TPOM3BeZleHusl.

B pe3synerare Pobept ['peliBC MpefCTaBiseT BeCh HAKOMJIEHHBIN OOLIMPHBIM TeOpeTHUeCKUi MaTepuast o UCC/IeJOBAHHIO
pUTyasioB M 0Ops[0B APEeBHUX KelbTOB IpeACTaBMI B (hyHJaMeHTa/bHOM HcclefjoBaHuM «benas GoruHs: ncropryeckas
rpaMMaTvKa Mo3THueckod mucdonorun». B naHHoi pabore siBHO BelpaxaroTcss uieu k. dpeifsepa, KOTOpble MOIyUyaiOT
cobcTBeHHY0 UHTeprpeTauio Pobepra I'peliBca.

Pobept ['peiiBC HECKO/BKO MepepabaThiBaeT UCXOAHBINA MaTepras U3 KeJbTCKOM MU(OJIOTHHY, TIPUBO/ISI er0 B COOTBETCTBHUE
CO CBOed Mu(OMOITHUECKOH KoHIerueil. B jeHTpe Mudonostiueckoli KoHuemnuyu Pobepra I'peiisca HaxopuTcs benas
boruns, kotopast BeicTyTaeT Kak Bemmkast Boruns, TpoiictBenHast boruns JlyHsl, My3a.

CoryiacHO TPafMLY ApPEeBHUX KeJIbTOB MHOTOUMC/IEeHHbIe 00psibl B UeCTb YKeHCKOTo 00KecTBa MPOBOAWINCH JKPULIAMH,
JIUL]A KOTOPBIX CKPBIBAJMChH TMOJ, PUTYaJbHBIMU Mackamu. B mucornostuueckoii cucrteme Pobepra I'pelisca Benukas Boruns
HafleBaeT pUTyasbHYyI0 Macky («ritual-mask») um macky cmeptu («dead mask», «death mask, smoothly lidded») [11, C. 93],
«XOJIONHYIO Macky JyHbI» («moon’s cold mask») [11, C. 54-55], kotopyto Pobept I'peiiBc ellle Ha3bIBaeT «3aCThIBIIIEE JIML[O»
(«set face») [11, C. 163], Korma roToBUT CMepTh AJisi cBoero repos [11, C. 212]. B TakoM c/iyyae OHa CPaBHUBAETCS C
KOpOJIeBOM-THUPaHOM («tyrannous queen») [11, C. 54-55].

AHanM3 WHTeprpeTalyy DUTYaloB W OOPSAZOB KelbTCKOW MHGOIOrMM ToKasam, uto Pobept I'peiiBc yka3sbiBaeT Ha
Mmazuueckyto QYHKLHIO PUTYa/loB U OOpsifoB. PasnuuHble pUTYyasbl BHINOIHSIA Mard KOJAYHBI, KOTOPBIX KeJBThl Ha3bIBaIH
apyugamu. [Ipyugabl 6bUTH SICHOBUZILIAMH M 00/1a[ja/ii MaruyeCKUMH CIIOCOOHOCTSMU. PUTyasibl COBEpIIANUCH B TIPA3JHUKH,
COTIPOBOJKAA/IUCh pa3)KUraHueM KOCTPOB Ha BO3BBILIEHHBIX MecTax. [10 BepoBaHUSM KeJIbTOB CaMbIM IVIaBHBIM YIIPaB/ISIOLUM
cTHXuell ObUIM OrOHb, BOJQ, 3eMJIs, JiyHa. [Ijisi TOro 4toObl IPOBECTH PUTYasl, KeJLThl COBepLIa/y OrpefesneHHble 00psiabl. B
JaHHOM ciydyae PoGept I'peiiBc mpogo/pkaer yrtBepxkzeHue [Ix. ®peiisepa B «3070TOH BeTBU», O TOM, UTO PUTYyaslbl
COBEpLIAIOTCS ¥ 3aBUCST OT «TedeHHs PUPOABI M MOPOXKaBIIMe pa3sHOOOpasHble CepyH sIB/IEHHH, KOTOPhIe YeloBeK /10 CUX
MOp CTAaBWI B 3aBMCHUMOCTb OT COBepIlaeMbIX UM Marudeckux obpszgoe» [9, C. 66]. Beies 3a atuM ciiefiyer parMeHT U3
«3osoroii BeTBu» k. Ppeiizepa «3a 00OpsiioM, C MOMOIIBbIO KOTOPOTO XOTE/IH BbI3BaTh BETEp WJIH JI0XK/b WM HaC/lIaTh CMEPTh
Ha Bpara, BCerjja paHo WM TI03/[HO CJIefl0Baso KenaeMoe CcoObITHe, a IepBOOLITHOTO UeioBeKa MO>KHO U3BHHHUTD 3a TO, UTO OH
paccMarpuBa 3T0 COOBITHE KaK TPSIMOM pe3y/ibTaT 00psi[ia U Kak JIyulliee J0Ka3aTelbCTBO ero 3¢ heKTHBHOCTH. TOUHO Takxke
o0psifibl, YIIpaBisieMble YTPOM, MPOBOAWINCH, UTOOBI MOMOUYbL COJIHIY B30OWTH, U BECHOHW, UTOOBI pa3byauTb JPEMITIOIYIO
3eMJII0 OT 3UMHETO CHa, 110 KpaiiHell Mepe B 30HaX YMEpPEHHOrO K/IuMata, OyzyT Hen30e>KHO yBeHUMBaThcs ycrexom» [9, C.
68]. [JaHHbIi1 HeOO/BIION TEeKCT WHTepHpeTupoBaH Pobeprom I'pefiBcOM Kak NpOJO/DKEHHE YTBEPXK[EHUS O MaruueckoM
Xapakrtepe 00psi/ia C 11e/Ibl0 BbI3bIBaHUS M TPEKPAILeHUsT oKL «JePEBEHCKKEe KUTeIN BOCXOJAT Ha rOpy B HOUb Ha MepBoe
BOCKpeceHbe nocsie 12 ceHtsiops (mpa3guuk Cesitoro MiMenu leBbl Mapuu), uiv 23 ceHT0ps TIo ctapoMy cTuitio. HaBepHoe,
KOT/Z]a-TO CBHCTY/IbKH JIeTalich, YTOObI TIPU3BaTh JJIs1 IPOCEMBAHUS CeBEPO-BOCTOUYHBIE BETPHI, KOTOPBIE, COTJIACHO MeCTHBIM
3anMCcsM, HauMHAKOT [yTh KaK pa3 B 3TO BpeMs U B KOHIle Mecslla CTOHSIFOT [JOXKZIeBble TyYd C ATVIAHTHUKM U TIOMBAIOT
TOCesTHHYH0 UyTh paHblile mueHuiy» [1, C. 198-199].

PoGept I'peiiBc yKa3biBaeT, UTO AJs YCIELIHOrO TIPOBEJEHHs pPUTyaja, TPOBOAWIOCH CrelyanbHOe o0yueHHe |
TMIOZITOTOBKA: «HA TIPOTSDKEHMM MHOTUX BEKOB 3MMOpPOJKA HaJess/ld Maruueckoil CrocoOHOCTBIO ycMHUpsTh OypH, a ero
BBICYLLIEHHOE TeJjlblie MCIO0/Ib30Ba/lM Kak TaJucMaH, obeperamwmiyii oT MOJHUH 3eBca: CKOpee BCETO, HA TOM OCHOBAaHWUH, UTO
MOJTHUSI B OZJHO U TO >Ke MeCTo He yzapsiet» [2, C. 95].

PoGept I'peliBc repeunciisieT feMCTBUS U NPEMETHI C TIOMOILBI0 KOTOPBIX ITPOBOAWTCS PUTYaIT: «KIVIA BeTKH UBHI, fy0a 1
opexa, CHUMBOJIM3UPYIOIIee KOJIIOBCTBO, I[apCTBEHHOCTb, MyApoctb» [1, C. 498]. CormiacHO HWCTOUHWKAM, PHUTYasIbl
COBepLIAIMCh B 3HAUMMOE [|JIsl JPEBHUX KeJIETOB BPeMsi, KOTOPbIE CBSI3aHbl CO 3HAYUMBIMHU /IS KeJIETOB COOBITHIA.

VHTepripeTHpysl peJIMrHo3Hble IiepeMOHUaNbHble pHUTyanbl, Pobepr I['peiiBC oTMeuaeT WX THIHUYHOCTE: «Putyassl,
NocBsleHHbIe Verose (mprMeu. aBT. bor uyzeeB) u JIMoOHNCY, KaK nuieT [I1yTapx, oueHb MOXOXKW: MUCTEPUH MOJIOZIOTO BUHA
1 yOOpKM siluMeHs], TaHLbl ¢ (pakesaMu [0 IepBBIX I1€TYXOB, BBIIMBKA, NPUHOLIEHHE B JKEPTBY >KUBOTHBIX, PeIUTHO3HbIN
skcraz» [1, C. 431]. OTu puryansl ObUTM TOCBSILIEHBI >KEPTBOIPUHOLIEHUSIM, POXKIEHUsM, TorpebeHusiM, O6opbbe c
K/IMMaTH4eCKUMH YC/IOBUSIMU, TIPU3bIBAMH K MOBBIIIEHHIO [/I00POJHOCTH 3eM/IU U T.J.

T.o., TBopuecTBO PobGepra I'peliBca 3aHMMaeT 0coboe MeCTO B MUPOBOW JiuTepatype. V3yuuB KeJbTCKYI0 MUGOIOTHIO,
Pobept I'peiiBc yka3an Ha cBa3b Muda u puryana. CBou wusbickanusi Pobepr I'peiiBc BoruioTwa B (yHAaMeHTaTbHOM
uccneoBanun «benast GOrWHS: MCTOpUYECKasi rpaMMaTHKa MO3TUYeCKOW Mudosornu». AHanu3 MudorBopuectsa Pobepra
I'peiiBca yka3biBaeT, uto TBOpuecTBO Pobepra I'peliBca (hopMUpOBanoch U COCTOSTIOCH TIOZ, BIUSIHUEM HJiel aBTopa «30/10TOH
BeTBU» [K.®peiizepa. [To I'pelicy 0Opsipl, COBEpIlIaeMbIe BO BPEMsI PUTYasOB, ObLIH PETMTHO3HBIMY, LIepEMOHHATEHBIMU,
MaruyecK1UMHU.

3aKk/IIoueHue

Pobepr I'pefiBC — WU3BECTHBIM aHIVIMMCKUM HUCCIe[0BaTe/lb [PeBHel KeJbTCKOM MUQOIOrUM, TpUBEpXXeHel] |
nocnefioBaresb ujen k. @pelizepa. B cBoMX MHOrouMC/lIeHHbIX TPyAax OH CyMes OPUTMHa/AbHO WHTepIpeTHpoBaTh MU,
npUjaBasi M CBoeoOpa3ue W OpHIMHAIBHOCTh. Mudosornueckas KoHuemnusi Pobepra I'peiieca cdopmupoBaHa Ha Hjesx
MU(OJIOTOB-PUTYATUCTOB, B 0OJibllieli CTeNeHW WHTepripeTalell CBefileHWH U3 (yHZaMeHTanbHOrO TpyJa 3THorpada u
penuruoBefia, UCC/IefioBaTe/lsl Maruyd U peJIUTUY, aBTopa «30/0Tol BeTBU» K. Ppeiizepa. MoTUBEI U 00pasbl KelbTCKOH
MU(OIOTMY UHTEPIIPETUpYeTCs B MUoTBOpUecTBe PobepTa ['pefiBca JOBOIBLHO YaCTO U CBOEOOpa3sHo.
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I'maBHOM nenpio PobepTa I'peliBca CcTam MOMCK PUTYyaa, JieXalero B 0oCHoBe MUGOB. [103HaHUA B KeJIBTCKOH MU(OIOTUN
BIOXHOBU/IM €ro B Jja/bHEHIleM Ha CO3[jaHue TIO3TUUeCKUX, XY/JO)KeCTBEHHbIX U MU(OKPUTUYECKUX paboT. B maHHOM ciiyuae
00 3TOM TOBOPUIM M KPUTHKH, YKa3bIBaBIIMe, YTO MU — 3TO He UTO WHOe, Kak «putyam». CornacHo ['peiiBcy, puTyassl
COBEpIIAIMCh B 3HAUUMOE [/l PEBHUX KEJBTOB BpPEMsl, KOTOPOE CBSI3aHO CO 3HAUUMBIMU [ijisl KeJBTOB COOBITHSMU, KaK U
HaXO/SITCS BO BJIACTH YKEHCKOTO O0XKeCTBa.

Cnepyss teopusim [Ix. dpeiizepa, uccienoBarenb KeabTCKOW MHGOIOTUM aHAMM3UpOBal Marudeckye, pPeMTHO3HbIe
L|ePEeMOHUANBHBIE PUTYaJIbl, KOTOPbIE COMPOBOX/IAMMCH KEPTBOTIPUHOIIEHUSIMH, TOCBSIIEHHBIMU OTPeZie/IeHHbIM COOBITUAM U
SIBJIEHVSIM C UCITO/Tb30BaHUEM PA3/IMUHBIX COMYTCTBYIOIIUX MTPEAMETOB.

PobGept I'pefiBC cuMTaet, yTo U JpeBHee W COBpeMEHHOe OOIeCTBO /ofiel KUBET W TMPOBOJUT PHUTYyajbl M0 CBOUM
orpeZie/IeHHbIM TIpaBUiaM, (opMUPYsT CBOM MPUHLIMITEL, OCHOBAaHHbIE Ha TPAAULIMSAX U 00bIUasiX.
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